
m

]^

DOHODA O VÝŠKE PRIMERANEJ NÁHRADY ZA OBMEDZENIE V OBVYKLOM UŽÍVANÍ
NEHNUTELNOSTI A ÚPRAVĚ PRÁV A POVINNOSTÍ VYPLÝVAJÚCICH ZO

ZÁKONNÉHO VĚCNÉHO BŘEMENA Z TITULU REALIZÁCIE STAVBY
„řTTH PFC PP Alžbětina 22 - B2B"

vedená u Povinného pod číslom OSM/EK/2/2022

(uzavřete podl'a § 21 zákona č. 452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách)

medzi nasledovnými stranami:

Názov:
Sídlo:
V zastúpení:
IČO:
DIČ:
1C DPH:

Bankové spojenie:

Město Popřed
Nábrežie Jána Pavla 11.2802/3 058 42 Poprad
Ing. Anton Danko - primátor města Poprad
00326470
2021031144
Město Poprad nie je platcom DPH,
SK 2021031144 - zdanitel'na osoba registrovaná
pre daň podl'a § 7a Zákona č. 222/2004 Z. z. o dani
z pridanej hodnoty v znění neskorších predpisov
Všeobecná úvěrová banka, a.s.

Číslo účtu (v tvare IBAN): SK75 0200 0000 0000 2452 4562

(ďalej len „Povinný")

a

Názov:
Sídlo:
Zastúpená :

IČO:
DIČ:
1C DPH:
Registrácia:

Slovak Telekom, a. s.
Bajkalská 28, 817 62 Bratislava
Mgr. Matěj Galata, Tribe Technical Lead Fixed SK,
na základe Podpisového pohádku společnosti Slovák Telekom,
a.s. »
35 763 469
2020273893
SK 2020273893
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri vedenom
Okresným súdom Bratislava l, oddiel Sa, vložka č. 2081/B

Adresa na zasielanie faktur: PN-lnvoice.ST@invoicedtse.telekom.de

(ďalej len „Oprávněný" alebo aj ako „ST" a spolu s Povinným ďalej len „Zmluvné strany"
alebo v jednotnom čísle len ako „Zmluvná strana" alebo aj ako „Účastníci" alebo v jednotnom
čísle len ako „Účastník" v príslušnom tvare)

uzatvárajú tuto Dohodu o výěke primeranej náhrady za obmedzenie v obvyklom užívaní
nehnutel'nosti a úpravě práv a povinností vyplývajúcich zo zákonného věcného břemena
z titulu realizácie stavby „FTTH PFC PP Alžbětina 22 - B2B" (ďalej len „Dohoda"),

Preambula

Základným účelom tejto Dohody je dohoda Zmluvných stráň o stanovení spósobu a výšky
primeranej náhrady za obmedzenie v užívaní Nehnutel'nosti z dóvodu vzniku zákonného
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věcného břemena v zmysle ZEK na Nehnutel'nosti a úprava práv a povinností Zmluvných stráň
v súvislosti s realizáciou Telekomunikačného vedenia specifikovaného v či. l. bod 1. tejto
Dohody a užíváním Nehnutel'nosti Oprávněným na základe zákonného věcného břemena,
ktoré spočívá v povinnosti Povinného strpieť na Nehnutel'nosti umiestnenie a prevádzkovanie
Telekomunikačného vedenia Oprávněným.

ČI. l.
Úvodně ustanovenia

1. Oprávněný na základe súhlasu Povinného a na základe oprávnění vyplývajúcich mu zo
ZEK zriadi na Nehnutel'nosti vedenie verejnej elektronickej komunikačnej slete v rámci
stavby „FTTH PFC PP Alžbětina 22 - B2B", (ďalej len „ Telekomunikačně vedenie ").
Užívanie Nehnutel'nosti zahma aj vykonávanie výměn, oprav, úprav a dopíňanie
potřebných častí Telekomunikačného vedenia zo strany Oprávněného. Oprávněný týmto
vyhlašuje, zeje výlučným vlastníkom ako aj investorom Telekomunikačného vedenia.

2. Povinný je výlučným vlastníkom nehnutel'neho majetku na parcele C-KN č. 2745, druh
pozemku zastávaná plocha a nádvorie o výměre 1347 m2, ktorý sa nachádza v k. u.
Poprad, obec Poprad, okres Poprad, vedený Okresným úradom Poprad, Katastrálnym
odborom,

(ďalej len predtým aj potom v tejto Dohodě „NehnuteFnosť")

Výpis z listu vlastníctva č.1 (informatívny výpis LV) tvoří přílohu č. 1 k tejto Dohodě.

3. Povinný vyhlašuje, že je oprávněný uzavrieť tuto Dohodu
s Nehnutel'nost'ou nakládat' tak, ako je uvedené v tejto Dohodě.

4.

5.

je oprávněný

Na účely tejto Dohody sa pod pojmom „Geodetické zameranie" rozumie porealizačné
zameranie skutočného umiestnenia Telekomunikačného vedenia, aj s jeho ochranným
pásmom na Nehnutel'nosti vypracované odborné spósobilou osobou, které bude
podkládám pře záznam věcného břemena do katastra nehnutel'nosti. Na základe dohody
Zmluvných stráň náklady na vyhotovenie Geodetického zamerania znáša v plnom
rozsahu Oprávněný.

»

Na účely tejto Dohody sa pod označením „ZEK" rozumie zákon č. 452/2021 Z. z.
o elektronických komunikáciách v znění neskorších predpisov.

ČI. II.
Předmět Dohody

1. Předmětem tejto Dohody je výlučné:

a) úprava spósobu vykonávania práv vyplývajúcich zo ZEK k Nehnutel'nosti a to
v rozsahu podl'a Geodetického zamerania Oprávněným tak, aby Povinný bol
obmedzený vo svojich právach len v nevyhnutnej miere a to z dóvodu umiestnenia
a prevádzkovania Telekomunikačného vedenia na Nehnutel'nosti,

b) dohoda Zmluvných stráň o výěke a spósobe úhrady primeranej náhrady obmedzenie
v obvyklom užívaní Nehnutel'nosti, ktoré vzniklo z dóvodu umiestnenia
a prevádzkovania Telekomunikačného vedenia na Nehnutel'nosti.

i-

2



g

!

ČI. III.
Výška, splatnost'a spósob uhradeniajednorazovej primeranej náhrady

1. Povinný a oprávněný sa v súlade s § 21 ods. 5, resp. 8, ZEK dohodli, že oprávněný uhradí
Povinnému za nútené ' obmedzenie užívania Nehnutel'nosti v dósledku zriadenia
a prevádzkovania Telekomunikačného vedenia jednorazovo čiastku vo výške 120.- €,
/slovom stodvadsať eur/ (ďalej len „Náhrada"), stanovenu na základe vzájomnej dohody.
Oprávněný sa zavazuje uhradit' Náhradu Povinnému do 90 dní ódo dna ukončenia stavby
„FTTH PFC PP Alžbětina 22 - B2B". V tej istej leháte je oprávněný povinný podat' návrh
na vykonanie záznamu do katastra nehnutel'nosti.

2. Náhradu Oprávněný uhradí na základe faktury, vystavenej Povinným so splatnosťou
30 dní ódo dna jej vystavenia, pričom Povinný je oprávněný fakturu vystavit' až po
ukončení stavby. Adresa pře elektronické zasielanie faktur je
PN-lnvoice.ST@invoicedtse.telekom.de

3. Odmietnutie prevzatia faktury Oprávněným nie je dóvodom na nezaplatenie jednorazovej
primeranej náhrady dohodnutej v tejto Dohodě. Ak Oprávněný nevykoná platbu ani v
dodatočne primeranej leháte 10 dní od termínu splatnosti faktury, za splnenia podmienok
uvedených v bodu 2, má Povinný právo od tejto Dohody odstúpiť. V případe neuhradenia
faktury v leháte splatnosti, za splnenia podmienok podl'a bodu 2, zavazuje sa Oprávněný
uhradit' na účet Povinného úrok z omeškania vo výške stanovenej Nariadením vlády SR
č. 87/1995/Z. z., kterým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Občianskeho zákonníka v
znění neskorších predpisov.

ČI. IV.
Dalěie ustanovenia

1. Účastníci tejto Dohody sa dohodli, že náklady spojené so zriadením a prevádzkovaním
Telekomunikačného vedenia bude znášať výlučné Oprávněný.

2. Oprávněný sa zavazuje, že na Nehnutel'nosti nebude v budúcnosti bez dodržania platnej
právnej úpravy uskutočňovať žiadne iné stavby, či stavebné úpravy okrem už
zrealizovaného Telekomunikačného vedenia. Ustanovenia či.l bod 1 tejto Dohody nie sú
týmto dotknuté.

3. Povinný před podpísaním tejto Dohody předložil Oprávněnému doklady preukazujúce
jeho vlastníctvo k Nehnutel'nosti v čase podpísania Dohody. Povinný sa zavazuje, že ak
akýmkoťvek spósobom Nehnutel'nost' prevedie na tretiu osobu, bude informovat' o svojich
povinnostiach vyplývajúcich zo ZEK a tejto Dohody nového vlastníka/vlastníkov
Nehnutel'nosti.

4. Oprávněný je povinný při výkone svojich oprávnění postupovat' s potřebnou opatrnosťou
tak, aby Povinného ani iné osoby svojou činnosťou neobťažoval nad mieru primeranú
pomerom a svoje oprávnenia k Nehnutel'nosti vyplývajúce mu zo ZEK a tejto Dohody
vykonával len v nevyhnutnom rozsahu při maximálnom možnom respektovaní práv a
záujmov Povinného.

5. Oprávněný vyhlašuje, že při vykonávaní údržby Telekomunikačného vedenia a vstupoch
na Nehnutel'nost' bude dodržiavať všetky protipožiarne a bezpečnostně předpisy pře
práčů na električkám zariadení tak, aby nebála ohrozená bezpečnost' a ochrana zdravia
Povinného, iných osob, ktoré sa budu vyskytovat' v blízkom okolí a ani ich majetku.

6. Ak v budúcnosti při prevádzkovaní Telekomunikačného vedenia Oprávněným, či jeho
dodavatel'mi dojde k narušeniu Nehnutel'nosti, Oprávněný sa zavazuje, že tieto po
ukončení práč uvedie do predošlého stavu a ak to nebude možné vzhl'adom na povahu
vykonaných práč, do stavu zodpovedajúceho predchádzajúcemu účelu alebo využívaniu
Nehnutel'nosti s prihliadnutím na nevyhnutné změny, a to na náklady Oprávněného a
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v leháte do jednoho mesiaca od ukončenia takýchto práč. Ak postup podl'a
predchádzajúcej vety nebude možný alebo ak bude výsledný stav Nehnutel'nosti horší ako
ich póvodný stav, je Oprávněný povinný vyplatit' Povinnému jednorazovú primeranú
náhradu zodpovedajúcu miere obmedzenia užívania Nehnutel'nosti v zmysle § 21 ods. 7
ZEK. Právo na náhradu škody týmto nie je dotknuté.

7. Oprávněný sa zavazuje podat' návrh na zápis zákonného věcného břemena do katastra
nehnutel'nosti v zmysle § 21 ods. 4 ZEK s prísluěným geometrickým plánom alebo
porealizačným zameraním telekomunikačného vedenia na pozemku.

8. Povinný sa zavazuje poskytnut' oprávněnému potrebnú súčinnosť při udržiavaní
a prevádzkovaní Prvku verejnej elektronickej komunikačnej siete najma tým, že umožní
přístup osobám i mechanizmom na nehnutel'nost', ako aj na iné svoje nehnutel'nosti, ktoré
nie sú specifikované v či. l tejto dohody, a to v nevyhnutnej miere a po nevyhnutný čas
v súlade s povinnosťami vyplývajúcimi mu z úst. § 21 ZEK.

9. Zmluvné strany sa dohodli, že Dohoda je uzavřete na dobu neurčitú.

10. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Dohoda móže zaniknut':
a) dohodou Zmluvných stráň,
b) zanikám oprávnění oprávněného podl'a § 21ZEK,

11. Táto Dohoda nemá žiadny vplyv na existenciu zákonného věcného břemena
a existencia alebo zánik tejto Dohody nemá žiaden vplyv na existenciu alebo zánik
zákonného věcného břemena.

ČI. V.
Doručovanie písomností

1. Doručením akychkol'vek písomností na základe tejto Dohody alebo vsúvislosti s touto
Dohodu sa rozumie doručenie písomnosti doporučené poštou na adresu určenu
podl'a bodu 2. tohto článku tejto Dohody, doručenie kuriérom alebo osobné doručenie
príslušnej Zmluvnej straně tejto Dohody. Za den doručenia písomnosti sa považuje aj den,
v který Účastník tejto Dohody, ktorýje adresátom, odoprie doručovánu písomnosť prevziať
alebo v ktorý máme uplynie najmenej dvojtýždňová úložrtá doba pře vyzdvihnutie si zá-
sielky na poště, doručovanej poštou príslušnej Zmluvnej straně tejto Dohody, alebo v ktorý
je na zásielke, doručovanej poštou príslušnej Zmluvnej straně tejto Dohody, pre-
ukazatel'ne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval",
„adresát je neznámy" alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáte
poznámka zakládá na pravdě.

2. Pre potřeby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídlel Zmluvných stráň
uvedené v záhlaví tejto Dohody, ibaže odosielajúcej Zmluvnej straně adresát písomnosti
preukazatel'ne oznámil novů adresu sídla, připadne inu novů adresu určenu na
doručovanie písomností. V případe akejkol'vek změny adresy určenej na doručovanie
písomností na základe tejto Dohody alebo v súvislosti s touto Dohodou sa příslušná
Zmluvná strana tejto Dohody zavazuje o změně adresy bezodkladné písomne informovat'
druhů Zmluvnú stranu; vtakomto případe je pře doručovanie rozhodujúca nová adresa
riadne oznámená príslušnej Zmluvnej straně tejto Dohody před odosielaním písomnosti.

Spoločné
ČI. VI.

závěrečné ustanovenia

1. Tuto Dohodu možno měnit', dopfňať len vo formě písomných, datovaných a vzostupne
očíslovaných dodatkov podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami a vyhotovených
v počte vyhotovení tejto Dohody.
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2. Vzťahy, založené touto Dohodou, které dohoda výslovné neupravuje, sa riadia
příslušnými ustanoveniami zákona č. 452/2021 o elektronických komunikáciách
a ostatnými platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky.

3. Ak niektoré ustanovenia tejto Dohody nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo platné alebo
neskór stratia účinnost' alebo platnost', nie je tým dotknutá účinnost' a platnost' ostatných
ustanovení. Namiesto neúčinných alebo neplatných ustanovení a na vyplnenie medzier
sa použije úprava, ktorá, pokial'je to právně možné, sa co najviac přibližuje zmyslu a účelu
tejto Dohody, pokial' při uzatváraní tejto Dohody Zmluvné strany tuto otázku brali do úvahy.

4. Táto Dohoda je vyhotovená piatich rovnopisoch, z ktorých každý rovnopis má platnost'
originálu, pričom dva rovnopisy sú pře potřeby Oprávněného a tri rovnopisy sú pře potřeby
Povinného.

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Dohoda je povinné zveřejňovanou zmluvou v zmysle §
5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom přístupe k informáciám a o změně a doplnění
niektorých zákonov (zákon o slobodě informácií) v znění neskorších predpisov. Táto
dohoda nadobúda platnost'dňom jej podpísania oprávněnými zástupcami účastníkovtejto
dohody a účinnost' dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv
v súlade s úst. § 5a ods. 1 zákona o slobodnom přístupe k informáciám v spojení s úst. §
47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znění neskorších predpisov. Povinný sa
zavazuje doručit' oprávněnému písomné potvrdenie o dni zverejnenia dohody.

6. Povinný si je vědomý skutočnosti, že s údajmi uvedenými v tejto Dohodě sa bude
v nevyhnutnom rozsahu oboznamovať aj spoločnosť Deutsche Telekom Services Europe
Slovakia, s.r.o., Legionářská 10, 811 07 Bratislava, IČO: 44921101 a spoločnosť Swiss
Post Solutions, s.r.o, Račianska 8014/153, 831 54 Bratislava, IČO: 35843390, ktoré pre
spoločnosť Slovak Telekom, a. s. zabezpečujú proces vyhotovenia a správy objednávok
a příjem faktur a pře případ, že k takémuto oboznámeniu dojde, s ním Povinný súhlasí.

7. Každá zo Zmluvných stráň sa týmto výslovné zavazuje, že neprevedie nijaké práva a
povinnosti (závazky) vyplývajúce z tejto Dohody, resp. jej časti na iný subjekt bez
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany. V případe porušenia tejto
povinnosti jednou zo Zmluvných stráň bude zmluva/dohoda o převode (postúpení)
zmluvných závazkov neplatná a zároveň druhá Zmluvná strana bude oprávněná od tejto
Dohody odstúpiť a to s účinnosťou odstúpenia ku dnu keď bolo písomné oznámenie o
odstúpení od tejto Dohody doručené druhej Zmluvnej straně.

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vědomé všetkých následkov vyplývajúcich z tejto
Dohody, že sú oprávněné s předmětem Dohody nakládat', ich zmluvné prejavy sú
dostatočne zrozumitel'ne a určité, ich zmluvná vol'nost' nieje ničím obmedzená a že im nie
sú známe okolnosti, ktoré by im bránili platné uzavrieť tuto Dohodu. V případe, že taká
okolnost' existuje zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne účastníkovi tejto Dohody na
základe tohto vyhlásenia. Zmluvné strany zároveň vyhlasujú, že právny úkon je urobený
v predpísanej formě.

9. Účastníci tejto Dohody vyhlasujú, že si tuto Dohodu před jej podpísaním riadne prečítali,
že bola uzatvorená po riadnom prerokovaní jej obsahu podl'a ich slobodnej vole, určité,
vážné a zrozumitel'ne, nic v tiesni, ani za nevýhodných podmienok, co potvrdzujú
vlastnoručnými podpismi.
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10. Neoddelitel'nou súčasťou tejto Dohody sú jej následovně přílohy:
a) Příloha č. 1 - informatívny výpis z listu vlastníctva č.1
b) Příloha č. 2 - Polohrtpis

Povinný:
V Poprade, dna:

Oprávněný:
V Bratislavě, dna:

.'

ft

F
Ing. Anton Danko
primátor města

Slovak Telekom, <^. o.
M g r. Matěj
Tnbe Technical iJead Fixed SK

^
f;

l
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Úřad geodézie, kartografie a katastra Slovenské] republiky
VÝPIS Z KATASTRA NEHNUTEENOSTÍ

706 Poprad

523381 Poprad ..
848174 Poprad

Datum vyhotovenia

Čas vyhotovenia
Údaje platné k

3.11.2022

13:13:40

2.11.202218:00:00

Výpis je nepoužiteťný na právně úkony

VÝPIS Z LISTU VLASTNÍCTVA č. l
ČIASTOČNÝ

^SŤ A: MAJETKOVÁ PODSTATA

Parcely registra „C" evidované na katastráhiej mapě
Počet parciel: l

fercelné číslo

i;

Výměra v
m,2

Druh pozemku Sposob
využívania
pozemku

Drulii chránenej
nehnutel'nosti

Společná
nehnutefaosť

Umiestnenie
pozemku

Dmh
právneho
vzťahu

l
2745 1347 Zastávaná plocha

a nádvorie
22 801 l l

Je údaje:
fez zápisu

stataé PARCELY registra „C" nevyžiadané.

legenda

Spósob využívania pozemku
22 Pozemek, na ktoromje postavená inžinierska stavba - čestná, miestna a účelová komunikácia, lesná cesta, pol'na

cesta, chodník, nekryté parkovisko a ich súčasti
^|ruh chráněné] nehnutekiosti
l
[ 801 lna ochrana

jpoloéná nehnutehiosť
E
f l Pozemek nic je společnou nehnuteťnosťou

iimiestnenie pozemku

l Pozemek je umiestnený v zastavanom území obce
^

J.RCELY registra „E" nevyžiadané.
pAVBY nevyžiadané.
l

I^SŤ B: VLASTNÍCI A TNE OPRÁVNĚNÉ OSOBY Z PRÁVA K NEHNUTEL^ÍOSTI
l z 24
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